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ELETTROPOMPE PREDISPOSTE - PREDISPOSED WATER PUMPS
ÉLECTROPOMPES PRÉPARÉES - ELECTROBOMBAS PREDISPUESTAS

CARATTERISTICHE

CARATTERISTICHE

Ogni kit è composto da: 
•	  una elettropompa 

(autoadescante, centrifuga o 
periferica)

•	  un pressostato pre-tarato
•	  un manometro
•	 un raccordo in ottone (a 3 o 5 vie)

Gruppi di pressurizzazione a 
funzionamento automatico realizzati 
con elettropompe autoadescanti, 
centrifughe o periferiche. 
Ogni gruppo, pronto per 
l'installazione, è composto da: 
•	 una elettropompa
•	 un pressostato pre-tarato
•	 un manometro
•	 un raccordo in ottone
•	 un flessibile in acciaio inox 

(solo nei gruppi con serbatoio 
orizzontale)

•	 un serbatoio con membrana in 
butile

•	 un cavo di alimentazione con 
spina

Capacità serbatoio:
•	 24 Lt sferico
•	 20 Lt e 50 Lt nella versione 

orizzontale completo di staffe di 
appoggio nella parte inferiore e 
staffe di fissaggio pompa nella 
parte superiore

FEATURES

FEATURES

Each kit consists of: 
•	 an electric pump (self-priming, 

centrifugal or peripheral) 
•	  a pre-calibrated pressure switch 
•	 a pressure gauge
•	 a brass fitting (3 or 5 ways)

Automatic operation pressurization 
units made with self-priming, 
centrifugal or peripheral electric pumps.
Each group, ready for installation, is 
composed of:
•	 an electric pump
•	 a pre-calibrated pressure switch
•	 a pressure gauge
•	 a brass fitting
•	 a stainless steel hose (only in groups 

with horizontal tank)
•	 a tank with a butyl membrane
•	 a power cable with plug

Tank capacity:
•	 24 Lt spherical
•	 20 Lt and 50 Lt in the horizontal 

version complete with support 
brackets in the lower part and pump 
fixing brackets in the upper part

Unités de pressurisation à 
fonctionnement automatique 
réalisées avec des électropompes 
auto-amorçantes, centrifuges ou 
périphériques.
Chaque groupe, prêt à être installé, est 
composé de:
•	 une pompe électrique
•	 un pressostat pré-calibré
•	 un manomètre
•	 un raccord en laiton
•	 un tuyau en acier inoxydable 

(uniquement dans les groupes avec 
réservoir horizontal)

•	 un réservoir à membrane butyle
•	 un câble d'alimentation avec fiche

Capacité du réservoir:
•	 24 Lt sphérique
•	 20 Lt et 50 Lt dans la version 

horizontale avec étriers de support 
dans la partie inférieure et étriers de 
fixation de la pompe dans la partie 
supérieure

Unidades de presurización de 
funcionamiento automático fabricadas 
con electrobombas autoaspirantes, 
centrífugas o periféricas.
Cada grupo, listo para su instalación, 
está compuesto por:
•	 una bomba eléctrica
•	 un interruptor de presión 

precalibrado
•	 un manómetro
•	 un racord de latón
•	 una manguera de acero inoxidable 

(solo en grupos con tanque 
horizontal)

•	 un tanque con una membrana de 
butilo

•	 un cable de alimentación con 
enchufe

Capacidad del tanque:
•	 24 Lt esférico
•	 20 Lt y 50 Lt en la versión horizontal 

con abrazaderas de soporte en la 
parte inferior y abrazaderas de 
fijación de la bomba en la parte 
superior

CARACTÉRISTIQUES

CARACTÉRISTIQUES

CARACTERÍSTICAS

CARACTERÍSTICAS

Chaque kit est composé de:
•	 une pompe électrique (auto-

amorçante, centrifuge ou 
périphérique)

•	  un pressostat pré-calibré
•	 un manomètre
•	 un raccord en laiton (3 ou 5 voies)

Cada equipo consta de: 
•	 una electrobomba (autoaspirante, 

centrífuga o periférica) 
•	 un interruptor de presión 

precalibrado 
•	  un manómetro 
•	 un racord de latón (3 o 5 vías)

GRUPPI DI PRESSURIZZAZIONE AUTOCLAVE - AUTOCLAVE PRESSURE BOOSTER UNITS
UNITÉS DE SURPRESSION AUTOCLAVE - GRUPOS DE PRESIÓN DE AUTOCLAVE


